
บทที่ 1 
บทนํา 

เอกสารนี้จัดทําขึ้นเพื่อใชประกอบวิทยานิพนธเรื่อง  “การคัดแยกขอความที่มีความหมายจาก 
โครงสรางตนไมของไวยากรณ”  โดยมีรายละเอียดของที่มาของวิทยานิพนธ  วัตถุประสงค  ขอบเขต 
และขอมลูอืน่ ๆ ทีเ่กี่ยวของดังจะกลาวในหัวขอตาง ๆ ตอไปนี้ 

1.1  หลักการ ทฤษฎี เหตุผล และ/หรือสมมติฐาน 
การคดัแยกขอความที่ตองการจากภาษาธรรมชาติ  (Natural  Language)  เปนงานวิจัยหนึ่งที่ 

นาสนใจในระบบการคัดแยกขอมลู  (Information  Extraction)  ซึ่งระบบการคดัแยกขอมูลนั้นจําเปน 
จะตองมีความเขาใจเกี่ยวกับภาษาธรรมชาตินั้น  ๆ  ดั้งนัน้จึงมีหลากหลายวิธีทีน่ํามาใชในกระบวน- 
การของการวิเคราะหบทความ  ซึ่งมีความเกี่ยวของกับการระบุสวนตาง  ๆ  ของบทความที่มี 
ความสัมพันธกนั  การทํางานกับภาษาธรรมชาตินัน้นํามาซึ่งปญหาเกี่ยวกับการวิเคราะหภาษา  โดย 
โครงสรางของประโยคที่มคีวามกํากวมจะมีผลตอความถกูตองของการคัดแยกขอความที่ตองการ 
โดยการคัดแยกขอความแบบเดิมจะใชวิธกีารทําแพตเทิรนแมชชิ่ง  (pattern  matching)  ซึ่งเปนการ 
คนหาขอความจากคําสําคญัและถอืวาขอความทั้งหมดที่อยูหนาและหลังคําสําคัญนั้นเปนประธาน 
และกรรมของประโยค  ขอความที่ไดจากวิธกีารขางตนนั้นอาจทําใหไดขอความทีเ่ปนสวนของคํา 
ขยายที่ไมจําเปนติดมาดวย เชน ประโยคที่มลีักษณะเปนประโยคความซอนที่มอีนุประโยคทําหนาที่ 
เปนสวนขยายของประธานและกรรมของประโยค  ดังนัน้ผลจากการคดัแยกประธานและกรรมที่มี 
ความสัมพันธกับคําสําคัญจึงไดสวนขยายทีเ่ปนอนุประโยคซึ่งอาจยาวมากติดมาดวย  จึงไดมีการใช 
พาสเซอร  (parser)  ซึ่งเปนสวนหนึ่งของระบบลิงคแกรมมาพาสเซอร  (Link  Grammar  Parser)  ใน 
การวิเคราะหโครงสรางของประโยคกอนที่จะทําการคดัแยกขอความที่ตองการ 

สําหรับหลกัการของระบบลิงคแกรมมา  นั้นจะทําการแบงประโยคตามโครงสรางของ 
ประโยคในบทความ  โดยทีก่ารเรียงลําดับของคําในประโยคนั้นจะตองมีการเชือ่มความสัมพันธกนั 
ระหวางคําสองคํา  ซึ่งเราจะเรียกวา  “ลิงค”  ลิงคของคําแตละคูนั้นจะตองไมมีการไขวกัน  และ 
ความสัมพันธของคําในประโยคจะมลีักษณะเปนกราฟที่มกีารเชื่อมกัน  (connected  graph)  เรา 
สามารถอธิบายลิงคแกรมมาไดโดยใหคําแตละคําในประโยคมีการเชื่อมตอกันโดยลิงคที่มีหลาก- 
หลายชนิดตามหนาที่ของคําในประโยคนั้น  ลิงคเกิดจากคอนเนคเตอร  (connectors)  ชนดิเดียวกัน 
ของคําสองคําที่มีการเชือ่มกัน  คอนเนคเตอรจะมีการระบทุิศทาง  ซึ่งอาจชี้ไปทางซายหรือทางขวา 
ของคํา  โดยคอนเนคเตอรทีช่ี้ไปทางซายจะตองเชือ่มตอกบัคอนเนคเตอร  ชนิดเดยีวกันของคําอกีคํา
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หนึ่งที่ชี้ไปทางขวา  เพือ่ทําหนาที่ในการแสดงความสัมพันธของคําแตละคําในประโยคตาม 
ความสัมพันธที่มีตอกนั  คอนเนคเตอรทีช่ ี้ไปทางขวาจะแสดงดวยเครือ่งหมาย  “+”  และคอนเนค- 
เตอรทีช่ี้ไปทางซายจะแสดงดวยเครื่องหมาย  “-”  ลิงคแกรมมาจะประกอบไปดวยเซต็ของคําและ 
คอนเนคเตอรของแตละคํา  โดยจะมีดิกชันนารีทําหนาที่ในการเก็บรวบรวมคําและคอนเนคเตอร 
ของแตละคําไว    การเรียงลําดับของคําแตละคําในประโยคนั้นจะถกูกําหนดโดยหลกัไวยากรณของ 
ภาษา ในการเชือ่มตอกนัของคําแตละคํานั้นก็จะตองเปนไปตามกฎทีก่ําหนด  ประโยคที่ถกูตองก็จะ 
เกดิจากการเชือ่มโยงกันอยางถูกตองของคําในประโยค 

สําหรับพาสเซอร  (parser)  นั้นจะเปนสวนประกอบหนึ่งของลิงคแกรมมาพาสเซอร  โดย 
พาสเซอรจะนําลิงคที่ไดจากลิงคแกรมมามาใชในการพาสเซอรเพือ่แยกแตละประโยคใหอยูในรูป 
โครงสรางของประโยคที่ประกอบไปดวยวลีตาง  ๆ  เมือ่ลิงคในประโยคถกูสรางขึน้เรียบรอยแลวจะ 
เขาสูกระบวนการในการพาสเซอรตอไป  โดยทําการแบงประโยคออกเปนโดเมนชนดิตาง  ๆ  ตาม 
ชนิดของลิงคทีแ่สดงในประโยค  หรืออาจกลาวไดวาโดเมนนั้นเปนสับเซต็ของลิงคที่ประกอบกนั 
เปนประโยค  กลุมของคําที่ไดจากการแบงตามโดเมนนัน้จะมีความสัมพันธกับองคประกอบของ 
โครงสรางของประโยคทีเ่ปนวลตีาง ๆ ทําใหสามารถสรางวลีเหลานั้นไดตามกฎทีก่ําหนด 

ดังนั้นงานวิจัยนี้จึงไดนําเสนอการคัดแยกขอความจากประโยคในภาษาอังกฤษ  โดยนํา 
หลักการของลิงคแกรมมาพาสเซอรมาใชในการวิเคราะหโครงสรางของประโยคซึ่งอาจประกอบไป 
ดวย นามวลี บุพบทวลี กริยาวลี  เปนตน ซึ่งองคประกอบตาง ๆ ของประโยคนั้นจะไดจากลิงคของ 
ลิงคแกรมมาพาสเซอรและองคประกอบของประโยคที่ไดจะถูกจัดใหอยูในรูปของโครงสรางแบบ 
ตนไม  เราจึงสามารถจะทองไปในโครงสรางของประโยคที่มีลักษณะเปนโครงสรางตนไมนีเ้พือ่ทํา 
การคดัแยกขอความที่ตองการได  โดยขอความที่คัดแยกไดนั้นจะตองเปนนามวลีที่มคีวามสัมพันธ 
กับคําสําคัญและคําสําคัญนัน้จะตองเปนคํากริยาในกรยิาวลี 

1.2  วัตถุประสงคของการศึกษา 
เพือ่พัฒนาระบบการคัดแยกขอความจากบทความภาษาอังกฤษใหมีความหมายสมบูรณมากขึ้น 

โดยการวิเคราะหโครงสรางของประโยคดวยหลกัการลิงคแกรมมาพาสเซอร 

1.3  ประโยชนที่ไดรับจากการศกึษา 
1.3.1.  ทําใหไดกระบวนการในการคัดแยกขอความจากบทความภาษาอังกฤษใหมีความหมาย 

สมบูรณมากขึน้ได 
1.3.2  ทําใหเกิดการประยุกตใชโครงสรางตนไมกับกระบวนการในการคดัแยกขอความได
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1.4  แผนการดําเนินการ  ขอบเขตและวิธีการวิจัย 
1.4.1 แผนการดําเนนิการ 

(1)  ศกึษาหลักการของระบบการคัดแยกขอความ 
(2)  ศกึษาหลักการทํางานของลิงคแกรมมาพาสเซอร 
(3)  จัดทําระบบการคดัแยกขอความ 
(4)  ทดสอบ  ปรับปรุงระบบและประเมนิผล 
(5)  จัดทําเอกสารประกอบ 

1.4.2  ขอบเขต 
(1) คัดแยกขอความจากบทความภาษาอังกฤษใหมีความหมายสมบูรณ โดยการวิเคราะห 

โครงสรางของประโยคดวยหลักการลิงคแกรมมาพาสเซอร 
(2) ประเมินผลดวยคารีคอลและคาพรีซสิชนั ซึ่งเปนคามาตรฐานที่ใชในการประเมินระบบ 

การคดัแยกขอความ 
1.4.3 วิธีการวิจัย 

(1)  ศึกษาหลกัการของระบบการคัดแยกขอความ 
(2)  ศกึษาหลักการทํางานของลิงคแกรมมาพาสเซอร  เพื่อใชในการวิเคราะหโครงสราง 

ของประโยค 
(3)  จัดทําระบบการคัดแยกขอความ 
(4)  ทดสอบ  ปรับปรุงระบบและประเมินผลดวยคารีคอลและคาพรีซสิชัน 
(5)  จัดทําเอกสารประกอบ 

1.5 สถานทีใ่นการดําเนินการวิจัยและรวบรวมขอมูล 
1.5.1 สถานที่ 

ภาควิชาวิทยาการคอมพิวเตอร  คณะวิทยาศาสตร  มหาวิทยาลัยเชียงใหม 
1.5.2 อุปกรณ 

(1) ฮารดแวร 
เครือ่งคอมพิวเตอรสวนบุคคล 

(2) ซอฟตแวร 
-  โปรแกรมระบบปฏิบัตกิารไมโครซอฟตวินโดวส  2000  เซิรฟเวอร  (Microsoft 

Windows 2000 Server) 
-  โปรแกรมภาษาซี พลัส พลสั บิวเดอร (C++ Builder)
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-  โปรแกรมภาษาซี (C Language) 

1.6 ระยะเวลาในการดําเนินการวิจัย 
ตั้งแตเดือน มกราคม ถึงเดือน กนัยายน พ.ศ. 2548 เปนระยะเวลา 9 เดือน
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